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palanquin bearers and luggage carriers and the sick were sent to Kasi by the
land route.

Rocky areas are not to be seen anywhere on the Ganga. We were
camping day and night at convenient places on the banks of the Ganges and
cooking our food. In view of the swiftness of the current, islands get formed
in the middle of the Ganges; therefore fearing that boats and bajras may strike
these sandy shoals and break up, boats are not plied on the Ganges at night
time. All the boats are anchored at one place at night. Just as horse carriages
move about in Parangi Konda near Madras, boats and bajras move here on
the Ganges during evening time. When there is no wind and boats have to
move against the current, boatsmen tie ropes to the boats and tow them on
land on the banks of the river. When they are travelling with the current but
with the wind against them, they use poles.4 When the wind is in favour and
the stream is swift, the malis use the sails and rest; the helmsman,
however, is on duty at all times. The Ganges flows deep here compared to
the ground level. Therefore villages are not located near the Ganges; Villages
have grown up on both sides of the Ganges in large numbers at short distances.
I have not been able to ascertain their names due to my travel by the river.
Their names are not known even to the malis who push the boat. The famous
places however on the way are (i) Vindhya Vasini (ii) Mirjapur (iii) Ghenna-
dugada, a city with a fort (iv) Chota Calcutta cantonment (v) Ramanagaram
alias Vyasa Kasi.

There is a hill at Chennadugada. There is a fort on the banks of the
Ganges on this hill; the Englishmen have retained this fort and developed it.
I reached Vyasa Kasi 011 the other side of Kasi on the Ganges at 8 in the night
on Tuesday the 26th. The city of Kasi is visible from here. I have been getting
my boats towed everyday till the setting of the moon; therefore if I had got the
boat towed for 50 minutes more I would have reached Kasi that day. It is
however necessary to reach this great city while fasting; therefore I halted
this night here. The happinesc of travel on the Ganges by bajras can only
be experienced and not described. One must however, have enough men for
watch and ward duty at halting places. Ordinary travellers by boat, it seems,
are troubled by custom peons called cPerrnit-men!. On the pretence of check-
ing one's luggage, they open up one's luggage and mess it up unless they are
bribed. The poor have to pay a rupee for each person by way of bribe in
addition to the fees paid by them on the boat. The salary of a Ghat customs
Dheroga is only 15 rupees but they earn 200 to 300 rupees by way of these bribes,
as I learnt at Mirjapur. In view of what happened at Joosi Sarai as a result
of my complaint at Prayaga, and in view of the district peons accompanying
me, I did not have any nuisance on the way. The Nakhibs chopdars and

The words actually used are 16 Koyallathe neelu thostharu 'Literally this means water is
pushed by sticks of wood. Veeraswamy is not clear here whether oars were used or poles
were used for punting. The words 'Theddhu' should have been used in Telugu for oars.
As the word 'Koyallu* has been used we may have to infer that poles were used but
this may not represent the actual facts.